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@ Die LED-Lampen (oder die Lichtquelle) kann in der Leuchte nicht
ausgetauscht werden. Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer

erreicht hat, muss die gesamte Leuchte ersetzt warden. @ The LED-lamps (or

v b

§ i the light source) cannot be changed in the luminaire, when the light source
" % @ reaches its end of life, the whole luminaire shall be replaced. ® II n’est pas
e possible de changer les lampes LED (ou la source lumineuse) dans le luminaire
quand la source lumineuse arrive en fin de vie, le luminaire entier doit étre
remplacé. O Le lampade LED (o la fonte luminosa) non possono essere
sostituite nell'impianto di illuminazione; quando la fonte luminosa giunge a fine
vita, deve essere sostituito I'intero impianto. ® Las lamparas LED (o la fuente de luz) no puede cambiarse en
la luminaria. Cuando la fuente de luz llega al final de su vida ha de reemplazarse la luminaria complete. ® As
lampadas LED (ou a fonte de luz) ndo podem ser alteradas no candeeiro, quando a fonte de luz atinge o seu
fim de vida, todo o candeeiro deve ser substitui. H Avxvia LED (4 n mnyn ¢wtdg) de prmopei va
avTIKaTaotaBel 0To PWTIOTIKO, 6Tav TOo GWTIOTIKO ¢TAcel oto TEAOG NG (wng Tou. Oa TPémel va
avTiKkataotaBei OAOKANPO TO PwTIOTIKO. @ De LED-lampen (of de lichtbron) kunnen in de armatuur niet
worden vervangen. Als de lichtbron het einde van de levensduur bereikt heeft, moet het hele armatuur worden
vervangen. & De LED-lampen (of de lichtbron) kunnen in de armatuur niet worden vervangen. Als de lichtbron
het einde van de levensduur bereikt heeft, moet het hele armatuur worden vervangen. @ Valaisimen LED-
valoja (tai valonléhdetta) ei voi vaihtaa. Kun valonlahde on kaytt0|kansa lopussa, koko valaisin on vaihdettava.
@ LED-peerene (eller lyskilden) kan ikke skiftes ut i lampen. Nar lyskilden er oppbrukt, skifter du ut hele
lampen. @® LED-peererne (eller lyskilden) kan ikke skiftes i armaturet. Nar Iyskllden nar slutningen af sin levetid,
skal hele armaturet udskiftes. €@ LED diody (svételny zdroj) ve svitidle nelze pfi dosazeni konce zivotnosti
svételného zdroje vymeénit, je nutné vyménit celé svitidlo. @ VicTo4YHNK cBETa B 3TOM YCTPOWNCTBE HE NMOANEXUT
3ameHe. Nocne okoHYaHKA CpoKa 3KCMyaTaummn NCTOYHINKA CBETa JAaHHOe 13fenne cnepyeTt 3ameHuts. @ A
LED- lampak (vagy a fényforras) nem cserélheté ki a vilagitotestben. A fényforras élettartamanak végén a teljes
vilagitotestet ki kell cserélni. Lampy LED (lub Zrédto $wiatta) nie moga by¢é wymieniane w oprawie
oswietleniowej. Kiedy Zrédto Swiatta przestaje dziataé, nalezy wymieni¢ cata oprawe. & LED Ziarovky (alebo
svetelny zdroj) sa v svietidle nedaju vymenit. Ked' sa skon¢i Zivotnost svetelného zdroja, musite vymenit celé
svietidlo. LED-Iu¢k (ali vir svetlobe) v svetilki ne morete zamenijati, ko izdelek doseze konec Zivljenjske
dobe, in je treba zamenjati celo svetilko. LED isiklar (ya da isik kaynagi) avizede degistirilemez, 1sik
kaynaginin kullanim émri son buldugunda biitiin avize degistiriimelidir. LED-lampe (ili izvor svjetlosti) u
svjetiliki ne smiju se mijenjati. Kada izvor svjetlosti dotraje, cijelu je svjetiliku potrebno zamijeniti. Lampile
LED (sau sursa de lumind) ale corpurilor de iluminat nu se pot schimba. La expirarea duratei de viata a sursei
de lumina, intregul corp de iluminat trebuie schimbat. CeeToanoaHn namnu (Un CBETION3TOYHULM) He
MoraT fja Ce CMEHST B OCBETUTENIHOTO TANO; KOraTto CBETNIOU3TOYHVKBT OCTUIHE KPasi Ha eKCMIoaTaLMOHHNUA
CU XVMBOT, C€ CMEHS LANoTo ocBeTuTenHo Tsano. & Valgusti LED-lampe (ehk valgusallikat) ei saa asendada.
Kui valgusallikas muutub kasutuskdlbmatuks, tuleks asendada kogu valgusti. @ Pasibaigus Sviesos $altinio
tarnavimo laikui, LED lempos (arba Sviesos Saltinis) Sviestuve nekeiGiamos. Tokiu atveju, kei€¢iamas visas
Sviestuvas. @ Lampa esos$as LED spuldzes (gaismas avots) nav mainamas. Kad tas ir sasniegu$as sava
kalpo$anas miza beigas, janomaina visa lampa. LED lampe (ili izvori svetla) ne mogu da se zamene u
rasveti, ve¢ kada izvoru svetla istekne rok trajanja, potrebno je zameniti celokupnu rasvetu. CaitTnopgiogHi
namnu (41 gxxepena cBiTna) He NiNAraloTe 3aMiHi Yy CBITUIBHKKY; MiCNA 3akiHYEHHA TepMiHy ekcnnyaTtauii
[pKepena cBiTna 3amiHi nignarae uinuii ceitunbHnK. & Byn WwampanapbiH Xapblk Ke3iH aybliCTbipy MyMKiH emMec,

>KapblK KO3iHiH KbISMET eTy Mep3iMi askTanfaH Kesfe, Wamaan ToMbIFbIMEH aybICTbIPbUTYbl KEPek.

@ Austauschbare Vorschaltgerate durch einem Fachmann. Replaceable
control gear by a professional. ® Ballast électronique remplagable par un
professionnel. @ Meccanismo sostituibile da un professionista. & Equipo de

control reemplazable por un professional. (& Dispositivo de controlo
substituivel por um professional. Mnxaviopog eA€yxou avtikabloToUUEVOG
|\\l ard  emayyeApatia. @ Door een professional vervangbare
voorschakelapparatuur. & Styrdon utbytbart av behoérig fackman.

S @Ammattilaisen vaihdettavat ohjauslaitteet. @ Betjeningsutstyret kan skiftes

= ut av fagperson. @Kontroludstyr, der kan udskiftes af fagperson. @Predradnik
vyménitelny profesionalnim pracovnikem. @)Bo3moxxHa 3ameHa mMexaHu3ma

ynpaBneHusi cneuuanuctoMm. @ A vezérlést szakember cserélheti.

Wymienny osprzet sterujacy, ktéry moze zosta¢ wymieniony wytacznie przez specjaliste. & Predradnik
vymenitelny profesionalom. Zamenljiva krmilna naprava, ki jo lahko zamenja strokovno usposobljena
oseba. Bir profesyonel tarafindan degistirilebilir kontrol tertibati. Upravljacki uredaj koji moze zamijeniti
profesionalni elektricar. Echipament de control inlocuibil de catre un profesionist. MexaHn3bm 3a
ynpaBsneHue, KOWTO NoAnexun Ha cMsiHa oT npocecnoHanucT. & Spetsialisti poolt vahetatav juhtseadis. @
Specialisty kei¢iamas valdymo jrenginys. @ Kontroles aprikojuma nomainu veic profesionalis. Zamenljivi
upravljacki uredaj od strane profesionalca. Mo>knuBa 3amiHa MexaHi3aMy KepyBaHHs cnevjanictom. & Tek
KaCcibn MamaH aybICTbIpaTbliH 6ackapy MexaHu3Mi.
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@ Nur fir die Verwendung im Innenbereich. For indoor use only. ® Pour une utilisation

en intérieur uniquement. O Solo per uso interno. ® Solo para uso en interiores. ® Apenas

para utilizagdo em espacos interiores. @ [Mla xprion HOVo oe ECWTEPIKO XWpPo. @ Alleen voor

gebruik binnenshuis. & Endast f6r inomhusbruk. @ Vain sisdkayttéon. @ Kun til innenders

bruk. Kun til indenders brug. €@ Pouze pro vnitfni pouZiti. Vcnonb3oBaTtb TONbKO B

nomeleHnsx. @ Kizardlag beltéri hasznalatra. Przeznaczony wytacznie do uzytku
wewnatrz pomieszczen. & Len na pouzitie vnutri. @ Samo za uporabo v zaprtih prostorih. Sadece ev ici
kullanim icin. Samo za upotrebu u unutarnjim prostorima. Numai pentru utilizare la interior. 3a
n3nonssaHe camo Ha 3akpuTo. & Ainult siseruumides kasutamiseks. @ Naudoti tik patalpose. @ Paredzéts
lietoSanai tikai iekstelpas. @ Samo za unutradnju upotrebu. @ BukopncToByBaTh NnLLE B NMPUMILLEHHI. & Tek
yiige nanpanaHyfFa apHasnFaH.

@ Diese Kennzeichnung zeigt an, dass dieses Produkt in der gesamten EU nicht mit anderen
Haushaltsabfallen entsorgt werden darf. Senden Sie das abgenutzte Gerat zuriick, verwenden

Sie das Riicksende- und Abholsystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das

Produkt erstanden haben. @ This marking indicates that this product should not be disposed

with other household wastes throughout the EU. Return the used device, please use the return

_— and collection system or contact the retailer where the product was purchased. In compliance
with the laws in force, this product, at the end of its life span, must be disposed of separately

from urban waste (as shown by the “crossed bin” on the product). Therefore, at the end of its

life span, the user must take the product to an appropriate differentiated collection centre or give it to the
retailer when a new product is bought. Differentiated collection is indispensable for limiting the potential
impact on the Environment and Health caused by incorrect disposal of electric and electronic appliances at
the end of their life. LEDVANCE takes an active part in operations encouraging the correct reuse, recycling
and recovery of electric and electronic appliances. Contact the local waste disposal service or the product’s
retailer for further information. ® Ce marquage indique que, dans I'ensemble de I'Union européenne, ce
produit ne doit pas étre mis au rebut avec les autres déchets ménagers. Veuillez retourner le dispositif usagé,
en utilisant le systeme de retour et de collecte ou en contactant le revendeur chez qui le produit a été acheté.
@ Questo contrassegno indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici nella
UE. Restituire il dispositivo usato; servirsi il sistema di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso
cui & stato acquistato. Secondo le Direttive 2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE e, in Italia, il D. Lgs.
151/2005, questa apparecchiatura elettrica a fine vita deve essere smaltita in modo differenziato dai rifiuti
urbani (come indicato dal simbolo costituito da un contenitore di spazzatura su ruote barrato, o “bidone
barrato”, presente sul prodotto). Pertanto, al termine dell’utilizzo, I'utente dovra farsi carico di conferire il
prodotto ad un idoneo centro di raccolta differenziata, istituito secondo le citate norme, oppure di consegnarlo
al rivenditore all’atto dell’acquisto di un nuovo prodotto. La raccolta differenziata & indispensabile per limitare
il potenziale impatto sul’ Ambiente e sulla Salute derivante dalla presenza di sostanze pericolose
nell’apparecchiatura o dall’uso improprio dell’ apparecchiatura stessa o di parti di essa. In caso di smaltimento
abusivo di questa apparecchiatura sono applicabili le sanzioni previste all’art. 16 del citato D. Lgs. 151/2005.
LEDVANCE partecipa attivamente alle operazioni che favoriscono il corretto reimpiego, riciclaggio e recupero
delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per maggiori informazioni rivolgersi al servizio locale di
smaltimento rifiuti o al rivenditore del prodotto. ® Esta marca indica que el producto no debe eliminarse junto
con otros residuos domésticos (en la UE). Para devolver los dispositivos usados, utilice el sistema de
devoluciones y recogidas o consulte en el punto de venta donde lo haya adquirido. ® Este sinal indica que
este produto ndo deve ser deitado fora juntamente com o lixo doméstico em toda a UE. Devolva o dispositivo
usado, por favor use o sistema de recolha e devolucéo ou contacte o retalhista onde o produto foi comprado.
H onpavon onpaivel 6TL T0 TIPOIOV dev TIPETEL va attoppitTeTal padi pe olklakd améBAnTta oe 0OAOKANPN TV
Evpwrtaikr) ‘Evwon. EToTpéPTe TN XPNOIUOTIOINUEVN OUOKELH. XPNOLWWOTIOAOTE TO OLUOTNHA OUAAOYNG N
ETIKOWVWVAOTE PE TO YETATIWANTY artd Tov oToio ayopdoate To Tipolov. @ De markering geeft aan dat dit
product in de gehele EU niet weggegooid mag worden met het overige huishoudelijke afval. Retourneer het
gebruikte apparaat door gebruik te maken van het retourneer- en inzamelsysteem of neem contact op met de
verkoper bij wie het product aangekocht is. ® Denna markering indikerar att denna produkt inte bér sldngas
i hushallssoporna nadgonstans i EU. Ldmna i stéllet tillbaka den anvénda enheten, antingen genom att anvénda
retur- och insamlingssystemet eller genom att kontakta férsaljaren fran vilken du képte produkten. @ Tama
merkinté ilmaisee, etta tata tuotetta ei tule havittdd muiden kotitalousjatteiden mukana EU:n alueella. Palauta
kaytetty laite, kéyté palautus- ja keraysjarjestelméaaé tai ota yhteytta siihen jalleenmyyjaan, jolta tuote on ostettu.
@ Denne merkingen viser at dette produktet i EU ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall. Lever
tilbake en brukt enhet, vennligst benytt deg av retur- og innsamlingssystem eller kontakt forhandleren der
produktet ble kjopt. ® Denne markering angiver, at dette produkt ikke m& bortskaffes med andet
husholdningsaffald over hele EU. Den brugte enhed skal returneres til et opsamlingspunkt, eller du kan
kontakte forhandleren hvor du kebte produktet. Elektrisk og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer,
komponenter og stoffer, der kan veere farlige og skadelige for menneskers sundhed og for miljget, nar aff aldet
af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) ikke bortskaffes korrekt. Produkter, der er meerket med
nedenstaende overkrydsede skraldespand’, er elektrisk og elektronisk udstyr. Den krydsede skraldespand
symboliserer, at affald af elektrisk og elektronisk udstyr ikke méa bortskaffes sammen med usorteret
husholdningsaffald, men skal indsamles seerskilt. Til dette formal har alle kommuner etableret
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indsamlingsordninger, hvor affald af elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne pa
genbrugsstationer eller andre indsamlingssteder eller hentes direkte fra husholdningerne. Naermere
information skal indhentes hos kommunens tekniske forvaltning. Brugere af elektrisk og elektronisk udstyr ma
ikke bortskaffe affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med husholdningsaffald. Brugere skal benytte
de kommunale indsamlingsordninger for at mindske den miliomaessige belastning i forbindelse med
bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr og ege mulighederne for genbrug, genanvendelse og
nyttiggorelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr. @% Toto oznaceni signalizuje, Ze tento vyrobek nesmif
byt v rdmci EU likvidovan spole€¢né s domovnim odpadem. Pouzité zafizeni, prosim, odevzdejte do sbérného
dvora nebo se obratte na prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili. OTa MapKMpoBKa yKasbiBaeT Ha To,
YTO fl@HHOE N3[enne 3anpeLLaeTcs yTIM3MpoBaTb BMECTE C GbITOBbIMU OTXOAaMu Ha Tepputopun ctpaH EC.
[Ons yTunusauum napenvisi Bocnosb3yiiTeck crcTemoli c6opa 1 Bo3BpaTta uin obpaTtutecb K npopasLy, Y
KoTOpOro 6bino nprobpeteHo nspgenve. @ Ez a jel azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi
hulladékba dobni az EU-ban. A hasznalt késziiléket kiildje vissza, hasznalja a visszagydjtési rendszert, vagy
Iépjen kapcsolatba az (izlettel, ahol a terméket vasarolta. ® To oznaczenie wskazuje, ze na terenie UE tego
produktu nie wolno wyrzuca¢ wraz z odpadami z gospodarstwa domowego. Nalezy zwréci¢ zuzyty produkt,
oddac go do zaktadu selektywnej zbiérki odpaddéw lub skontaktowac sie ze sprzedawca, od ktérego produkt
zostat zakupiony. Obowigzkiem kazdego z nas jest dbanie o $rodowisko naturalne. Odpowiednie
segregowanie odpadéw w gospodarstwie domowym znacznie upraszcza realizacje odzysku i recyklingu.
Materiaty odzyskiwane ze zuzytych zrédet Swiatta stanowiag surowiec do produkcji nowych zrédet Swiatta lub
innych urzadzen gospodarstwa domowego. Specjalne symbole znajdujace sie na produktach lub ich
opakowaniach informuja nas o koniecznosci recyklingu i zawartych w nich szkodliwych substancjach. Symbol
przekres$lonego kosza oznacza, ze zuzyte zrodto Swiatta nie powinno by¢ umieszczane wraz z innymi
odpadami. Zuzyte zrédta $wiatta podlegaja procesowi odzysku i recyklingu, dlatego powinny by¢
przekazywane do punktéw zbiérki zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. & Toto oznacenie
znamena, Ze vyrobok sa nesmie v ramci EU vyhadzovat do komundlneho odpadu. Pouzité zariadenie
odovzdajte do zberného dvora alebo kontaktujte maloobchodného predajcu, u ktorého ste vyrobok zakupili.
S to oznako je nakazano, da tega izdelka po vsej EU ni dovolijeno zavre¢i med druge gospodinjske
odpadke. Rabljeno napravo vrnite in uporabite sisteme vrac¢anja in zbiranja ali pa stopite v stik s trgovcem na
drobno, pri katerem ste izdelek kupili. @® Bu isaret, bu Uriiniin AB ¢gapinda diger ev atiklariyla birlikte atiimamasi
gerektigini gosterir. Kullanilmis cihazi iade edin, lGtfen iade ve toplama sistemini kullanin veya Grnin satildig
perakende saticli ile iletisime gecin. @ Oznaka ukazuje na to da se proizvod ne smije odlagati u otpad s ostalim
kuc¢anskim otpadom diliem EU-a. Vratite rabljeni uredaj, upotrijebite sustav za vraéanje i prikupljanje ili se
obratite prodavacu kod kojeg ste kupili proizvod. @ Acest marcaj indica faptul ca produsul nu trebuie eliminat
impreuna cu reziduurile menajere pe teritoriul UE. Returnati dispozitivul folosit, va rugam sa folositi sistemul
de retur si colectare sau sa contactati distribuitorul de la care ati cumparat produsul. MapkunpoBkaTta
03Ha4aBa, Ye TO3M NPOAYKT He TPsiGBa fa ce U3XBbLbPNS C APy GUTOBM OTNaAbLM HUKbAE Ha TeputopusiTa
Ha EC. BbpHeTe cTapus ypef, KaTo 13nonsearte cuctemara 3a BpblUaHe 1 cbbvpaHe Ha oTnagbLuy, unm ce
CBbpXKEeTe C TbproseLa, 0T KOroTo cTe 3akynunu npogykTa. & See margistus naitab, et antud toodet ei tohi
ara visata koos muude olmejadtmetega kogu EL-s. Kasutatud seade tuleb tagastada, kasutades selleks
tagastus- ja kokkukogumisststeemi voi votke (ihendust seadme miilinud edasimiijaga. @ Sis Zenklinimas
nurodo, kad gaminio negalima $alinti kartu su kitomis buitinémis atliekomis visoje Europos Sajungoje.
Grazindami prietaisa, pasinaudokite prietaisy grazinimo ir surinkimo sistema arba kreipkités j parduotuve,
kurioje buvo jsigytas prietaisas. @ Sis markéjums liecina, ka visa ES $o produktu nav atlauts izmest atkritumos
kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Atgrieziet izmantoto ierici, izmantojot atgrieSanas un pienemsanas
sistému vai sazinoties ar mazumtirgotaju, no kura produkts tika nopirkts. Ova oznaka ukazuje da se ovaj
proizvod ne sme odlagati sa ostalim kuénim otpadom Sirom EU. Vratite kori§¢eni uredaj, koristite sistem
povratka i sabiranja ili se obratite maloprodajnom objektu u kome ste kupili proizvod. Lle mapkyBaHHS
BKasye Ha 3a6opoHy yTunizaLji iboro BUpoby pazoM 3 iHWMMY No6YTOBUMM BigXoAamMun Ha Teputopupii kpaid
€C. Ons yTunisauji ckoprcTaiTecs CUCTEMOIO NMOBEPHEHHST Ta 360py Nofi6HNX BMPOGiB abo 3BEpHITbCA [0
npogasus, y sikoro 6yno npuab6aHo uein Bupi6. & Bbyn 6enri ocbl eHiMHIH EO aimarbiHga kagimri yin
KOKbICbIMEH Gipre TacTanmaybl KepekTiriH 6ingipeai. KongaHy Mep3imi LeriHe )XeTKeH eHiMAi KanTapy >keHe
>KMHAy OpHbIHA ©TKI3iHi3 Hemece eHiM caTbIn anbliHFaH AyKeHMeH xabapnacblHbl3.
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